-8
4 (SRR SRS
Al g2

BIFEAE SIS AR, A A RIRZ Al i E 2 1 SRS
ghz—, MRAIGEEEE PN —, BRSP4, ot
%, REERAFEZ . AFRRES SR EERNR, BIEAMUEE TR
TGRS, AEdE T RIESCER R AT, 168k 1T et iRl SUE R, b
N HE S NSAE 2 L LA NSRS RSO B B A A 1 B R TER.

4, AR g AR, BIFERSCON S5 NI 2R EH, KR
JETRIAN 1] sk ) B 2 A PR T B fE AR . MIERP RS B, AKRELRKHE
ATETERIIFZ . FATRIREAGE R KA V2 B H AN AR, FRATr) 4%
G G RRATERR R SO 2803 B R SNERZ AR &, BATRI R K
DA H B BT PP SC RS A3 sl PP A 25 Pt 172 8, AT 5 K
RARAE P 2T BRI A5 [ St AU . DL At A A A
M. OO T8I, BAOTAES TG EUDGERIM IS, 38 7P
ORI (A SFEY, MRS, M AR L T 0 $)
TGRSR T, IR EE, TGRSR GFa). CERE,
WA TR, P E GBS S BB A, P E A AR S
IINEMNEPIEava YNGR GIE S S

F BRI SUERER AR S B A E B VIR R R . TRMIEATER
CrP TR PRSI & s, RSO RE RAF IR I 2%, —
JERENEESCAL R T, — R PE 7 SCALR Bl . AT PRIz sl 705 R
CPAERBESARAAR” A “NPTT R, FRAE AP AR S EE i A — 25T, A7 7K
Wi, AR, BMNRAGE, EAPIBOKIEA, PREFRINE (AL, Kk
L100ZAF M Bh 2 B, [ 802 i 1 A9 SOl R U AN 2 2 DA
A, TR T R E R EEOC, X AR RSO AR A S A T AR

1 ZERAR, (ERMARENEY, MR EHB AL, 20074, 551001,
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M, [AIRE, JELEZR A KIKS00ZAFMIX YT RHE . 30 SUIRBiig, dfel
MORERE 145 B BRSNS 1) v B ) BB A i 5 % . RIBERT A, Ffi1E
SHEAGTT . (EEARRRIER21 I, BRI B IES , TE ik
B3, TP ERNTEGE . the, SURARTS P i sol B i (.,

ARITFAH, REACFCENBIXC AL = THER IR, REXE K
A D S AL, BEROPE T, S BHE AR ROR BN R RAT LA A L.
ZANRIERAAE, BAZI BRI B AL, X SEBRAEVE 22 [ OB HORR
Tl o P SO A B ZZARMERAT SRR FRE A, 52, AESCr B AR
HRBENE “RIBNT, MRS AL T T & — Rk 2o, Bt
JETEE IR | “RANER S EIRET SEXTRIEE AN HIRAR RS
RG] 2 TR R IR TR HZ 0, BARIERIRZmE, W
AMERBEISNN LR, 2 L0554 1B A LB B R 0 R BRI

AR, RIS — TS AR E E B b A A = 2R
], AN EAAEEFARAE (R L2 nT AR AR . AT, A 17 B2
P2 (MTIL) 27 5 LR RO B SR 2%, REAS Il 0 vh vl
B 22 ) 5 TR, ALK BRI IAIR B B R O — 1Sz 22
(g SR, SR BRI, Bl — i, Bl B UL A

izoVIR

F—1 FRESHREKEZENXGFRRS
fERY BRI

BHPERARAN R 5 10 BRI A S PR R M= A i 5 16 3l . IR dvs i
A& A BL AFRE AR IE SR T ARETE RS shry iE— 20 &,
PR X e AN [ 5 (R v A A =2 [R18 D) 2R EA T 5 5 RS SS e, i 5 A
0 U I Sk o 5 PR PSS U ) B R e e B, el . el RSP T
HRIE PR T, X" 4 T ARG RO —DF, ARl
8 1 5 BRSO PR AR R 220 B DDade, 010 1133 HRBAR A A7 1
FEPER R A SR, R E SR R, REIARIRE . AFEZRZEE T IE
KA GFINCAR UG A A0, BTERES, WRIEAZRLY 73T
Ja, AR R Z [A1E i 5 ST AT S A A . IR R,
Y D S B LSRR LT S AR o AN [P AR MR 22 18] ) AR T S 1 B AS [] SR
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ARIRIEZ MR, S0, HZMEAR, WA RIS U AR AR 76 5 3]
A SZIR N — U BRERIRA T RS B, X — e il 1 B e s ok,
AKX Sefl, B IRE B SRR T St RO et 1 B A A B

KREREATAINHAMO A T “SEME M T2 mmic:
SN ERESAE, HIALESR, R, sChEZ pA s E D =2 A5 mkmik
FAE, . SEEE, PN, SRS, SEREmEL X Bl
S R ke 1) JRL A A A TS RS 8 LA, B RS [ (4658,
BOMZBEMME . k) AChZ R, S EMEEET, 55 A8, Frid
Hrplp HggiEa “HEmRET, 2R BEA RS, X WA R aeE
IR T, WEERN G (relay interpreting), HHAEA =T Z4EM
Pisk,

TR A SCTIE B R A A TR, 5 B AR SO 2 PR T
RITEAE CBisE « 35Ul FFICE ) — B AR SO TR RSO G
FEBE AR, EIrE AN, SRR EAR IR I, AOCHTS284F, A
MR T, TRARlE, ABZO AT, BCPIEE T, PUREGE,
TEUr A, ZdBEAWE. XL BN DOR R ER, RE T
GNP ANTHBCT RIS BRI A, REFIEEN GBOGK) R 3277,
B RUEUR R T 54 1XF GBOGERY RIS Eife TR R —#i%
bF, EAEE R AL R B R—EC CGEREY B ZEARB.

€2 - HZY) UL, ARMHSEEROIVIZ R —FES . SR KIS
AR A EREM AR AN “EE" . B YO R RSO IIRIE, T
HANHARRE S, MREEEXFENER, HIGEA AT RS2
N TBLIEAZER R, _ERp g i AR S A AR AL, AT A Z S
AN, XA O BN RE S AR R B R, BBE S
KREFEADORIGEIE, ERPEEIOMIE, WX B S IEI TIHER
K., ‘B (Babel)” X/MAJEE MRS, BEE M7, mEEh A
Kb ane AL, ARl R, AJCHTS86dE, B EeA e
KR, RN R AR R . T RS ARA
TEfE A SR BRI, LB AR Mzl PR NR LTSN
JB%, JER I, PRI A E AR A s R A (A S, G
2 - IHZY) PR MUIRA AL “TEFRAL” 5 L xR .

VU5 A 37 T 2% [ d AR B Bl — W ATE B 2R A JTRT25 042 SN

1 SRAE, CPEBEELY R, ML AL, 20064F, 40,
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B O « 22485 Je ] (Livius Andronicus) FAFL T 18 BHISEA M B sh i (L1
8, BEAA2,20024, B S, Bus PAEIR T8, 0 T4k A it
SCAGIB SRR, TR KU R A B ) B . IR AN RHIR BB B R s
FHLF] (Louis Kelly) FT, % S ALIRIG Jy SCiui & e, B 5en 410 )
THIPE, DEABA Bt i SUUES Sy &0k, st f s
TR £ RS RS 5 R R,

AR, ARSCEE “BEE7 . “HE” —p& XESIRK, LhT
oL FESEA R s FEIE . BRI A — S, SR EERIE T
FIKIRK  (Benjamin L. Whorf) FRAHFNCYITE (Standard Average European
Languages), “BHiF” FEXU6h 5 b iyialli g XWAFEZE S . rranslation J5 H i
T1& translatio, 71 LJE to carry over on the other side, “Ff---- Wiz 2|
Ti—77 . HAEXATLUE (1) s ARre (X) SREEAEEs (2) WRPIANE
5, JEOSGESANFESCER, s g (X)) MWESGE S G R4 8 H
PRiEEE . (B% DX A FEERIET DS, WA AR E., XEEiE
(T S, S5 T BRI s A 2 bk 2 St i AR — 2. AR S AL AR
& metapherein, P 115 transferre, Yiif translate, HREWIAFEZET X
Wiz, 1TEhE G X —RWMEEE . 1515 dbersetzen, HiMLiE versitta,
FETE prekladat, 1TEhEMTERRIX—, fff X g%, X BT EiTahE,
PS8 E AR 7 4 —FE T o 1515 traduire, TERFNE tradurre, VIBE
Fi& traducir, WiF perevesti, 1WIE FHRATANETIT X Bk, BIREUATa04
16 X AT A X ST SR, Y LiEh BT ManaE R kddnedd,
AREGE BT OB YR, R YRR R, XS HRMONE F 2 SRR,
BRI, WmIAE I, HEAERESE, AR 2 4ERE)
— M, HEBRAAEIEMEA, 5B kddntad A 7 WEE, #iE
R, R T ETA AN SO SENE . SR AR EE SRR
Saflr, R A,

JEET CHRERT 5 R kAP TR, iR Mg ZE” (be-
tween prices), Ui H 5 5 TP, HIF a2 M, B 0kIE 2 10 55,
AR DR MR E A A, Y ZIETTR CHEET wilkata, YR A SiE
tolk, FHNMEREUE U7, B, FF2iB 5GBS 5 0P
AN, AHKPRPE T ES R A ARIIE, AR 2 Bl FE IR

1 Chesterman, Andrew. Interpreting the Meaning of Translation. A Man of Measure
Festschrift in Honour of Fred Karlsson. 2005, p.5.
2 Ibid., pp.5-6.
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YRl 52 AR AT 3,

EPRREE Ry “BiE” —i), Z29WiRK, K BEEA AR T
ARk, “BIE" metafrazo §ije “¥H---- M, RUFsmiEZER, m 1
ermeneo e “fFE, ™, FETSIETRM “BHE” preklada, prelorit Frn
“HEnE T, RIEARMIE s CHET tlumodit Sk A BIRAAE, SRIEPME., 358
IR BT perekladaty “WiidE”, “HOIE” tlumatsyty SEEME, W
&S prevajalec Wit “BIPE” dds “HiF, £on Wik, FEED
TR BRET MIEALEILAS, “B9ET bhasantarakari RoR 71 —FiE F AUE
#, miEZES; Chayanuharanam $5 “HHEEE", W35 “B5. 4t”, 54
WA s anuvadah 18 “BREV . “FERET, SRIAPME. “HiE” dvibhasavadi
B “UFFMEF N, bhasantaravakia FIEE “PHHAMEF N, LITR
PE RS, BB “BIPR” anuvad 18 “FREVL. R, SRIETRA,
“HIE” dubhasiva 4§ “YFHiFEF N

ByURIER T, A RERR B forditani, HFHEE -
RS —m”, WEsREES “IIE” tolmdcsolni M1 “OPER” tolmdcs 5
H/MNEA S BRE A (Hurrite) BE S, fEuSERRIGEME G, EOFEEE
P, BTRZEIERY, LHIERR “BIE” cevirmek “FIHIEEZE “AR”,
W] Zhin terciime etmek, T HBIHANE, #mIHRE, Highr “BE
honyaku, hon JEATIIEIE B, ®¥e. B K7, yaku f7 “Frid”, g
tsuuyaku suru, tsuu 45 “HEit . B, KPR, HBEREEORAF AR IME,
RN “BIE” tong yeok hada 5“1 dong si tong yeok hada HF5% JF 15,
tong FHIJE “IER . “SCBR, yeok $§ “fERY. BIhAmEH “BHET 5 9
5. 5197 R, “BNE” targamah, “BF57 turguman {5 B T RS IE B 5 R
RN TR ., DEIE RO [RIIRIR) dragoman BUAEIATS “515” o “HE67, i
“BIIE” targama AR “Hi&iL”.’

FWVIEZRT, WEERLY “EE SDOERE, sRINZES, dich BEE M
Ax . EERST s phién-dich $§ “RH&. HUE|, HLETEHBISMET s thong-dich 15T
g, B, “HE” lam thong-ngon WIRVELS: . EIEEJE VG fE HBTHATE
B “BHE” menterjemahkan, WAFH manyalin, B “&H§” . “FHe”, 5&iJH#
P58, “Hi%” mengalihbasakan 1§ “HWARET" . ZARIET “BiE” 5

1 Chesterman, Andrew. Interpreting the Meaning of Translation. A Man of Measure Festsch
rift in Hon our of Fred karlsson. 2005, p.7.

2 1Ibid.

3 1Ibid., p.8.
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“HE” AR ARTE molipeyarkka, SRIHZESR: . 1R F ML,

DUBHN B Z BT h R 2 R SIRfEA. DRI CE
VOO PR OMIANER T, ORI EEORSSR A R, A
Morgs, RREZH5ERZ, ARESEAERSIUSA PSR, BT L
RIEFR B, WLRA R 5 Z [E] i) a) A ) ) B e, AR BT
“EITORIE R, XA BEE, PP TR A R YR
A, FERDUTF R A R B RO AESC . WO R, SR TP EA
SRR “BORMTT, HDUEFRPFEN BT RFR TR PR,
RS | HHE LT BB RE R Bh 22 B, 5“8, DO TP R SR
P AR R — DR /)" 2 R RESE IR G
PrsCy PIE B ST 2 IR 75 (SO, 48 BT MR R, AR
BT, PR RN PR S ET,

MELE “BHE” fiIanr LA, EDRRTE = FEHAGTE & R A,
B RAE 0 SR B B R BOR— S, XA N ALE P 5 B
e XA WS SEBZ O, MEER A b B, 2 A A
T RN R, RZIEFT, CBIET 5 COET EHARBAR
W, EWE XM RARRIES), “HET R SR P, A
Iei) Ry 5 0 R A BB 7 U AN TR, AR BT 1 IR R B R 5 IR
SRAPRAEIR —PE. WiFemlJe (Ubaldo Stecconi) #2H BIREMAT 52447 E HA =
DI (1) AR E/ESORE 2 AR R, (2) ZRME. FS
AR, BXGERFRARE; (3) 5. FFE TWEZ P TR, s
PRI IR I B R e, (3 BT — e bl & SO R TG
WE. —IGRI, WARAIER VI, B Ay s B e S ey
RGBT E KRB, L, A8, 2P phmnE, ARt E by sk
I T S I 248 FIASUH) SR R R

NPT A e R, 2D 1 R B R . SO AR S SRR Y
ARIGTEE, (ABIFERARA R i BA 72, R T BARE UK. e
BHAF S ATE = 22 IRy, BN SSTOT T, 25 178, A8t
MR RHRRE A B LA, IETHADE [T, MBREE TR . SR AN

1 Chesterman, Andrew. Interpreting the Meaning of Translation. A Man of Measure Festsch
rift in Hon our of Fred karlsson. 2005, p.9.

2 fpERR, CBE WIS, GEEEREINEABE AR, 200745521, 4530,

3 Stecconi, Ubaldo. “Interpretive Semiotics and Translation Theory: The Semiotic
Conditions to Translation”. Semiotica. 20044551504, pp.471-489.
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JEAEW T ZAELLE A MIBIATR X — i, ELR20tH AL 704R4%, DA &
(Gideon Toury) STEEINAEFIR =4 3 K/K (Hans Vermeer) A B
e B BARSC R RN, RE D BFR U FrE, T Bk
s BRI TE H AR SO R H O & HARZ AN = A oA, BiEE H
rscfer s, —F A RERIAL S SE, EIRMEA B CRER RS, 5
J&FHFR . BT, X BEIAR R R LT — N2 A KR,

= RYAEENFRAT PEEFEaEE

FEUEE ANISR I A E K A, pEE A AERE S AR e A
B FHFE AR R, frEE NRRELERE iRE R T —@ /K, BEgig
B R e R, EHGE AR LS, T RN Z S A, R T
S RS E R T 2GR SRR, BRI S S IR R R
TR, TR = REEEVE . U L S 2 A5 A A T [ A& % T
K, HAEAGE R SN, BRI R WRIENL
JCRI2504E ) b T SeAR)Y (UFR (IHAEA A MESCFRAY) — HFE:R]
BAE, £92,20024009 055, 2 BRAE IR EE DO RT e A 04 (A0
M) FTCERA R H REME D82 GRIBLY UG, MNTPE. BTHE. &
TRAC CRACFFALEFF RN BRI A TCI4E),, 291, 1004F /D sE, 2 R4S
P 2 O B BB A Gl 2240 MIBIE AREE, (B GE 222 MR
AT TP i — EFFEBIBE , DOR A 51kt , B 1,300 41 17 £,
TR B T LS RRLE TR, BRTAT KRIGEARMIT RN, BT
SRS IR, BEBAIFEZAU S BIEAN R, SRR, dWikk
FERI KR A 2B R R AR, AR T X BRI A A, fdh
VRIPET, SEAGFAE, brE, Tk,

(4 S FEEURE . KiTRST. BIEEMERZ B, R
B ENINAF AR, RIR—AR, (22 CHBIREmR2,000LFiE
. BT, UEXEESMAD GBI TR S AN97%, CREY XVE T
FE2 BORE A ANAT A A B G, 5 A RS ) A F T UG R

1 Toury, Gideon. Descriptive Translation Studies and Beyond. Shanghai Foreign Language
Education Press. 2001, p.27.
2 B, CPEMED ¢, &iRdiRRAE, 19804F, B80T,
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PRI, VO SCUIRTRIEAR T (), HAMEWL. Boh. % Ur. &
DRAET T ICANT b (2280 RORZIEED ., (B2 BR 1 —Hf s i sh,
EAGWRE—AREENSCAER, BRI RN R Z IR EE S R —
AEAS, BBE (AN BFFARAIILZ 2, HEEPIRERE R
bk, BT T —MLITR 2R, B “ B2 R,

SB AL RIS RO, (22D AUBRiE A RO ROTE S A, Xl
PHEABE O ATE F IR SR — bR . I B Bl b S R
i, ZLBPFMIR YT HEBENERZEHIOREZ R, (B4
ST T SR, BRI X LA R RRA, BYCRIEY (R4 1L
AREAREWREA s HYCREFEIRARZ , 7E TIRZAEERBURIIEA ; 8
AHRARZ AR TR A O A im0 7R 4 H ipnes; %
RIS R 2R e R B B EUE T TR A s YR TEE R
FETA AL ISR, WaTPECEAN 4, NESH, X8
BIEGSIRORTEER, HAT, 4RI MRt S m CEL) WA, mHZ
HIRKAT,

WAL T AOCHT6 AL S MBI BN, MPYDORAFEIF IRt AR, X
L2 T2 MIRZI RN, R ERH, e, 0w, ZARMES S
S AR A AL, RS M EI R AN R, (A A 4t
PR DA R S, KB DS b BULAE A DU [ i £ 550
B, RS AR IS, RO PSS U T RRIEH.

T FIENAR DR BIARTA, Diif1,100245, 2R E D8 R — R KM
A, AHLMBIFGE), dRIRE R R AR BIRR B
i b A A P [ B R, URCREIGER & R BBOR L, Phaer)
BFEREZEERBTE. 5K, BRUERDGERIFR ALY 1 ifidr, HEE
HihHEPMOEER R AR, FATRVPRER—H A Oh BT, Rt fe
ARG ARMA I, Oh2BHRRA AT REFRITGE =5 .

(22220 Pl R LRI R KIK234E (610-632) HIFLHUIE Sl Tz {H
SCRF R —FRER GRS, DM 2 (R AR A IRUR AL AR et , e —
DIRBIARA T S 1945 R ANEAE AL A EN . b Je A PERER I ZHORHA A,
JEHSE B T IR BRI B A E50R G 2228 Sy, 3008
B Gl 2222 BARER. REIPORBIIEA 4 Gl 2220 itesir U2
SN NNTE A B SO BCR Zer B 1 R EE, AR 58 307 AR A
FERR, gk, USRS BE 7 i RS ARy, BRI s R A
RTh TRash, oM ERE LIS, MEO BN ARE, 2R
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BATRAA P AR AR SR T 22 28, Bl E ey ) ORI R IR 7=, B4
REIE NPT 22 BB (R B R AR T 28, TRITIRIBL T Gl 22480 mISC
TR WO NPT RA N Z 5 2 D 22 SO R R RO, TR R
€t 2220 nl RE LA SO R o AT 19 SORZA 790 5 s BRI AE S ST T
(9, XAHIER T 5O, B ERAEN T RN E TR, Rty
2%,

O ) BELT RS l6Jm A L PR Gl 2Lg) RS
TR, #RE20084F, %0 A E C AR 21108F0E 5 195,0005
Q22280 RPEARTRERA, XA, B HHSORAR G E 7w e A IE
KA, HABPEARIB I A AAES, RalfER N T i#aes ) (22480
MZ%, R EAMMG (GRA) PESUIRFEEA R STHESE AL, HREFR N
S AT EL) BRBMEIET . CHERIE S BB G 2Z2)7, MARERH
“CATELEY MBI, ARk, —SupHr s PR UM T 22 SR K
AR EFEBOE A LN R E SRR R M E B A — SR TG . JRRfHA 22
AR 25 RSO IR

AR, 2R R AR B R B T2 . B A IR,
HRA TS AR UE, (HR] AT R, BEE R G5, SURmIR A A,
NG SRR 2 g, TSSO T RO S B, 3 2Rk
FEHNIRE . AT SO, B SRR S, B, Al
AERE AR BR CER, BRI, OIRAPREANT XU IAR | 5
] AR R, TSR T E IR SO . SRBEH AR,
AR R E 2L B BIH, ERXFER T, SEIER RIS
JE A AT BE SR X — AN Y R

FKik2,200 2 M Z LB, 1,100 245 2 B11F 51,300 24E 0 (2
2 BPE, RIRLHEAT T “FR7PERE - “BiE - “ERFEEEE” i
PR, XA — AN NIRRT R S SR TR RS IR S R 50 11 S
b, R T A FEFERIE K, (N A R S H R S R B
Tk, BAIMIEE R BMERERMIES, BMNHER, AR ER
“FANZEAET WA, B TR R R r ERE R, A AE
JF G IR S5 7 TR U X R BLRE, 222 N B T R SR I o,
Ah, BEEMINEKF, X UEE B R — A A R, TR

1 Baker, Mona. Routledge Encyclopedia of Translation Studies. Shanghai Foreign Language
Education Press. 2004, p. 20.
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10

B BRI T B A AT E R RN By B, HPERT AT, (H
FIEBOE . ATFREMTEIR, RPELRIAE T B, e 17k
KNI, SERBUERENI L, USSR 7 2Ok R . H
EEPEAERI Y BRSO, A ADREE S ANWEE, Baif
B, BERSEE RN Z, PR B2 R R 2L,
BEERFFAE T XA T, LESRIE M, I A m BB
FERRRTR T, SRR ik AR ag, SO SRR A AR B S,

SRR SR I B QL R 2% A RR A g S AR S — e 2 5. 7
EREEMR SO, WIEIE B SRR A SEICiZ D B 1 s b LG
POLHIEER “FRHEMA™ WS, EAERER 40, MR LR
e, 5 CEZR). BhBULEEAR, Gh222e) SR E R AR A 2025
A—ERRPHESR, B Gl 22280 WX 2 SCHTRA R B, JFHE (22
280 WIRZNE UGB IR, SR Gl 22280 WYIBTE . BASEIRMERIE, Sots
B2 AR Z . RRITHE THe G228 WAMRAR
ISNTTTH R REFESR, AES. Ak, Wik, 60 BREE. (EIIEEE,
DR e A, X B Gl 228 T B A I BEA R,

KIRBCT AR RS B B s 3R], FAT 14 KA KB — S AL AT
SRR RIPEA G, B TR AU ST IESCT Y SRS, CEE R
SOOI, FSCRARE THE” 19 “BOCE LW 5. RN Ul
FEUL TR R BUBME 1S HRETCA MRS, 13838 0 TRITREH 732
FHUESETIROC, KRR R L, A 2RE TR ate, R
AIEEEE T AR, R R MU, AR TR, RS
R SCAE B . SRR, FRATHRAMER I, SR AU B MORA 2 5l
5 SO, BIRAHERZB) A bS5 2y, B R AR
AR, RN EE, MIRZRENTRIGERRGE— B, 5Eo5E. IR
B TR,

BT XHFEFEE. FRMETHEEFIAR

PEIH LR HARTE T A 30" — T AR —FRREE XUA% . SCRABIERE
X, RIS A MBI, SCAHRET ATF s o 2 it sik, ik
—WAVERIEY), EBELE LM E, R SEEE, SRS

W R EEE S 1-8.indd 10 $
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W ok . ZEEHAMEE R IO IR, FATIESCERA LT &
TR SCRRIETE AR, EHEEARIMEN . OB, FahBE., I
SRR, RLMEEO LR A HSNE, iR IR BRI ZAR MR
A, CRY), N, REUERNL BB AR HEI ., SO LR
WRSCAAE A B T HABSTAR R T . ZBHRE SR A B Sy, BAA]
HIRERMIE SRR AN, BRI, BOC. WRISERSUT,

SRR AL — RS B A & — e 2 R TR BB S A R A R ]
RETE A IO RS 112 05— il 5 p L — ML 2T 3l (I8 1E 1 SOt RE
BB E— AR R R . JREIFISER 52, — RSB i AME e
RpE s, WRFEERESINY ., SCARIR S D E R EA S
M B, RZH T HARE R 215 LA BIE A AR S0 Bl . 30
PEHLBE RN SO B AR AR R 10, E 4 00, SO RIS & o 2 i,
e EI LS S R, SO BRI S HAR SO b A2 5 v
X IrK.

MRS, TS = RS A B 2 ML) SOl XX
L LR 14 B R UL BN 2% RS BRI TP o o (H SR LR ) B P T T 2 QT
R HAZHY, EEMEFEZ R8O TB, BRI RT
i, B EAE AR R S A bR i S B AE I S 22 57 . RV I, 3K
ETRPLZAE R, SSEUER R SCA IR RUR T EE BRI EEIA
W, NSCARIRN R RN SR BEE T S

AN g s, ATTRA AR SRR, SR S DhRekE &
I A AR AR, SR, P R IR BRI 5 5 . X EC
SRS LR RIRE A AR IR SCA B, By H SRSl
W RA HBESCE, FEARERNSCARG, SRR AAE, H5
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2 R, CEFRIZIEMY, PREXINEETLRATR, 20084, #65l,

14

W R AEIEE = 1-8indd 14 $

T < (. Tl

2009.10.14 8:32:.04 PM ’7




T < (. Tl

AR PR ST AT 1 v R R ‘

BT R R S [, A REAEE AR S, AE A T
SO B SRR P A TR, TR T TR U AR IR SRR SE
HoRGUR, FIRAg Y, i B T AR AR I B BeE AT
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2 Wilss, Wolfram. Translation Studies: The State of the Art. Meta, 2004, p.784.
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1 Snell-Hornby, Mary. The Turns of Translation Studies: New Paradigms or Shifting
Viewpoints? John Benjamins Publishing Company. 2006, p.144.

2 Lung, Rachel & Li, Donghui. “Interpreters as Historians in China”. Meta. 2005, pp.997—
1009.

3 Pichhacker, Franz. Introducing Interpreting Studies. London and New York: Routledge.
2004, pp.28-29.

4 HIR, CERIIZIERY, HEXIMEER AR, 20084, 253870,
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1 Snell-Hornby, Mary. The Turns of Translation Studies: New Paradigms or Shifting
Viewpoints? John Benjamins Publishing Company. 2006, p.133.
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